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The article deals with the problem of the linguistic meaning of a proper name. The com-
ponents of the meaning of a proper name are described. The phenomenon of the cultural con-
notative background of the proper name is considered from the point of view of intercultural
communication. The characteristics of the cultural semantics of anthroponyms of the Jinglish
language are determined in the aspect of its teaching as a foreign language.

[Ipobnema onmpeaeneHus 00beMa U CELU(PUKY 3HAYECHUST UMEHU COOCTBEHHOIO IO CHUX
MOp SIBJSICTCS MPEAMETOM AKTUBHBIX OUCKYCCHI B JIMHIBHCTUKS. AKTYAJIBHBIM B STOMH CBSI3H
ABJIsieTCA paccMoTpeHne (pOHOBOH CEMAHTHKH aHTPOIIOHUMOB B acleKTe (IPenoaaBaHusa UHO-
cTpaHHOro s3bika. Pazpaborka maHHOH npobsieMbl Ha MaTepralne aHMIMHCKOrO A3bIKA BELETCs
npenojasareasiMu MOrniaeBckoro rocynapcrseHHoro yuuesepceuteta ‘AlA. Kyneuosa B Teue-
HUe NocaeAHUX necsatu aet [1].

Pasznoobpasue MueHUH (HUITOCOPOB U TMHIBHUCTOB MO(BONPOCY CEMAHTHKH UMCHH COO-
CTBCHHOTO MOYKHO CBECTH K TPEM OCHOBHbBIM TOUKAM 3PCHIS:

TpaguuronHas u Hanboiee N3BECTHASA TPAKTOBKABOCXOAWT K paboTam aHrinickoro ¢u-
nocoda Jox. Munns, yreeprkaaBiiero, 4To coOCTBEHHbIE HMEHA He 00JagaloT 3HaYeHHeM, Mo-
CKOJIbKY OHM, MO €ro MHEHUIO, He KKOHHOTUPYIOT»((He 0003HaUatoT), a «AeHOTUPYIOTY (Ha3bl-
BatoT). k. Musnb He O6e3 ocHOBaHUH nosaran, Y10 UMeHa COOCTBEHHBIE SIBASIOTCS SIPJbIKAMU
(MeTKaMH), MOMOrAKINMH Y3HABATh MPEAMETh) 1 OTINYATh UX APYT OT Apyra. Beaen 3a HuM
HA3bIBAOT UMCHA COOCTBEHHBIC «ITyCTHIMUY )\ aCEMaHTUYHBIMID U T.M. TAKHUC ABTOPUTCTHBIC
JUHrBUCTHI, Kak A.A. Pedopmarckuii, Q.€-/Axmanosa, H . Apyrionosa, H.U. Toacroit u ap.
Tak, no nzgectnomy muenuto H.U. Tejcroro, y nmenn cobcTBEHHOrO HET 3Ha4YeHus (cemaH-
THKH), HO €CTb HH(pOpMaLUS (COAEPaHUe).

CoraacHo MpoOTUBOMOJIOXK HOH TOUKe 3peHHUs], MMeHa COOCTBEHHbIe Takxe 001anakoT 3Ha-
YCHUSMH. Ty KOHLCMUUK, OCOOCHHO yOeanTeIbHO OOOCHOBAaA B CBOC BpEMsl NATCKUH
aunreuct O. Ecniepcen, koroperii B MoHorpaduu «The Philosophy of Grammar» (1924) octpo
KpUTHKYeT no3uunio k. Munns v nonaraer, 94To nMeHa cOOCTBEHHbBIE UMEIOT Jaxe Donbliee
no oObeMy 3HaYeHHE,"MeM HMeHa HapHuaTeNbHbIe, [TOCKOJIbKY HENOCPEACTBEHHO 3aBUCAT OT
CTeNeHN OCBEIOMAEHHOCTH KOMMYHHKAHTOB O JEHOTaTaxX, 0003HAYEHHBIX UMEHEM COOCTBEH-
HbIM [2, 71-577]. (HaHHOro noaxona NpUAEP:KHUBAKOTCS TaKHE U3BECTHbIE CTELMANUCThl N0 OHOMa-
cruke, kak . B.A: HukoHoB, A B. Cynepatckas, JLM. Ilerunun, B.U. Bonotos u ap. Tak, A.B. Cy-
MCPAHCKAS OTMEUACT, YTO «OHOMACTHUCCKASA CCMAHTHKA — COBEPLICHHO OCOOBIN THUI CEMAHTHKI, T10-
PasHOMY TIPOSIBASEOLUMIACS Ha YPOBHE s3bIKa U peum» [3, 323], yTBep:Kaas, YTO B CEMAHTHKY HMCH
COOCTBEHHBIX CII€QYeT BKJIKOUYATb U CYOBEKTHBHBIE U COLMANBHO 00YCIIOBNEHHbIE HaKTOpbl, 1 BCE TE
3MOLIH, KOTOPbIE Pe(ePEHT BbI3bIBAET ¥ NOBOPSLLETO.

CornacHo Tperbeil TOUKe 3peHMs, UMeHa COOCTBEHHble WMEHOT COOCTBEHHOE 3HaueHWe
B si3bIKe U B PEUM, HO COBEPLIEHHO APYTrOro THIA, 4eM UMeHa HapuLlaTeNbHbIe. 3Ta TEOpUsl pa3BUBa-
erca B padotax JLB. IllepOel, E. Kypunosuua, H0.A. Kapnenko, T.-H. Konnpatsesoii u ap. oreue-
CTBCHHBIX U 3apyOe:KHbIX NUHIBUCTOB. Tak, mo MHeHIMO B /| bonnanerosa, moa 3HAYCHNEM UMCHU
cOOCTBEHHOrO MOHUMAIOTCS PA3HBIE BEIIH, K TOMY )K€ YBHAEHHbIE C Pa3HbIX TOUek 3penus [4, 22].

["oBopst 0 3HAUE€HUKN UMEHH COOCTBEHHOTO, HCCIIEAOBATEIN B [IEPBYIO OYepeab OTMEUAIOT
3HaueHue NPeaAMEeTHOCTH, TO €CTb UM coollllaeT O HalMuuu Hekoero odwvekTa. Kpome Toro,
MMeHa cOOCTBEHHbIE HecyT B ceDe onpeaeneHHYr MHPOPMaLMIO O JaHHOM OObeKTe M ero
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cBoiicTBax. JTa MH(OPMALIMA MOXET ObITb H3BECTHO!N TOJBKO B Y3KOM Kpyry stoaeit. Tak, B
POk n3BecTHOM padore [ M. Epmonosuya «MeHa COOCTBEHHBIC HA CTBIKE 13bIKOB H KYJIb-
Typ» (2001) BBIOENAETCA PN KOMIIOHEHTOB B 3HAYEHUU UMEHHU COOCTBEHHOTO: a) OBbITHITHBIN
(MHTPOAYKTHBHbIH) — CYILIECTBOBAHUE H NPEAMETHOCTb 0003HAYAEMOT0, UTO ABISAETCS OOHM
IUTSl BCEX MPEOMETHBIX CIIOBECHBIX 3HAKOB, U UMEH HAPHLIATENbHBIX, H HMEH COOCTBEHHBIX, T.€. —
CYLUeCTBYET Takoil npeaMeT, 0) KI1acCUDULHMPYIOLIUIA — OTHECEHHOCTh NPeAMEeTa K ONpeaAeEH-
HOMY KJ1accy, K JIeHOTaTy MMEHH, YTO MpesacTaBaseT coOoi kKak Obl CBEPHYTOE COOOLEHHE,
HampUMep, STOT MPEOIMET — YEIOBEK;, B) HHAUBUAYATH3UPYIOIIHI — TIPEIHA3HAYSHNUE TOTO WIH
HMHOTO HMCHH Uil HAPSUCHUS OJHOTO U3 MMPEAMETOB B PaMKax ACHOTATa, yTo AU pepeHnpyer
IOaHHBIA OTAENbHBIN MpeaMeT Kak pehepeHT UMeHH, T.e. KOMOMHALIHA BCeX TPEX KOMITOHEHTOB
HeceT HHPOPMALIHIO, HAPUMEP, €CTb TaKOH YeNIOBEK, KOTOPbI 30BeTca (Mmoo T) XapakTe-
pusytolmii — Hadop MPU3HAKOB pedepeHTa, KOTOPbIE ABISIOTCA A0CTATOUHbIMHU, Y4TOObI'€0De-
CEeIHUKH NMOHMMAJIH, O YEM UJIM O KOM MAET peub, Hanpumep, aHTponoHum [lexcnip[5, 12].

Crnenyer OTMETUTB, YTO 3HAUYEHUE HMEHHU COOCTBEHHOTO BOBCE HE MCUEPITBIBACTCA YKa-
3aHHBIMH KOMITOHEHTaMU. Tak, aHTPOMIOHUMEI YacTO JAKOT OonblIe HHGOPMALHN JaXe TpH
YCIIOBUHU, YTO HOCHUTEJIb 3bIKa HE 3HAKOM C WX 00JamaTeNsiMH, HanpuMep; HMeHa repoes npo-
U3BEIEHHUH XyIOKECTBEHHO nuTepaTypbl (3Haqawe umena Ome.tio, Faaviem, Jloseaac, Kac-
canopa v ap.).

AHTPONMOHHMbI UMEIOT CBOK CIELU(PHUUECKYI) CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYPY, KOTOpas
VUUTBIBACT HE TOJNBKO BHYTPHJIMHIBHCTHHMECKHC, HO H 3KCTPAJUHIBHCTUYCKUE (PAKTOpPBL
B cemaHTHKY aHTPOMTOHHMA BXOOAT KOMIIOHEHTHI, KOTOPBIC OTPAKAIOT ICKCHUCCKHE, TCKCHKO-
rpaMMaTHYecKHe U rpaMMaTHYeCKHe XapaKTEePUCTHKHAHMEHH: €r0 CEMAHTHUYECKHI MPU3HAK,
yKa3bIBAIOLIMI HA KaTeropHuabHyO NMPHHALIEKHOCTE-aHTPONOHNMA K CYLUECTBHTENbHBIM; Ce-
MaHTHYeCKHH NMPU3HAK TMPUHANEKHOCTH YENTOBEUECKOMY COODLIUECTBY, CeMaHTUUECKHI NpH-
3HaK MoJIa, CEMaHTUYECKUN MPHU3HAK JIMLA;, CeMAHTHUECKNI MPU3HAK aBTOHOMHOCTH, OTJIHYa-
IOLIHI UMs COOCTBEHHOE OT HMEHHU HapuuaTtéasHoro u T.4. Hanpumep, B.A. HukoHOB B 3Ha-
YCHHH aHTPOTMIOHUMOB BBIACNSACT TPU €ro aCTeKTa: 1) JOAHTPOMOHUMHYECKOE, T.€. STUMOJIOTH-
yeckoe, 2) cOOCTBEHHO AHTPONOHHUMHYECKOe, T.€. YKa3aHHe Ha OOBEKT, ero Ha3bIBaAHHE,
3) OTaHTPONOHHUMHUYECKOE («IOCTAHTPONMOHUMHUYECKOE») 3HAUEHHe, MpHAaKollee HeHTpasb-
HOMY 3HaKy HEKOTOpPOe «UAEOJOFHYECKOe» COAepKaHUEe CO CTOPOHBI IMLLA, KOTOPOE AaHHbI
3Hak o0o3Hauan [6, 45]. Tak, aHNINiiCKOe NUUHOE UMS Arihur accOUMUPYETCsl ¢ UMEHEM KO-
poas ApTypa, IepCOHa)Xa CPEAHEBEKOBBIX JICTEHA bpUTaHuy, ONMMLETBOPSIOILETO HPABCTBCH-
HBII HOea peILapCTBa. B AIaHHOM Ccitydae HMeeT MECTO HE TOJBKO O A3BIKOBOE, HO H O PEYECBOC
3Ha4YeHHe HMeHU COOCTBEHHOTO B BHI€ KOMIUIEKCA aCCOLMALU, BOSHHKAIOLIUX MO BIUSHHEM
KYJbTYPHO-HCTOPUIEECKOrO KOHTEKCTA H BApPbUPYIOLLMXCS OT MHAMBUIA K MHAWBUAY B 3aBUCU-
MOCTH OT MHOKECTBA SKCTPAIMHIBUCTHYECKUX (akTopoB. UMEHHO No3TOMY OTaHTPONOHHMH-
4yecKoe 3HaYeHHe MO CPABHEHUIO KaK C NOAHTPOTIOHUMHUYECKUM, TaK M ¢ aHTPONOHHMUYECKUM
3HayeHUsAMM Hanbosiee NOABEPHEHO U3MEHEHHAM B 3aBUCUMOCTH OT UCTOPHUYECKOTO KOHTEK-
CTa, PEUYEBO CUTYaLUH, YPOBHS 3HAHUIT TOBOPSIILETO H MPOUnX (HPaKkTOpOB.

BapuatBHOCTE OTAHTPOTIOHHMHYECKOTO 3HAUEHUSI SIBJIISCTCS €CTECTBEHHBIM B CHITY BBI-
COKOH CTeNneHN COUMaIbHON IETEPMHHUPOBAHHOCTH €ro 00beMa U €ro CeMaHTHYECKUX Xapak-
TepucTHK. Tem He MeHee, B HEM MOKHO BbIAEJIUTb OOLIMH 1J1d BCEX HOCHUTENEH A3bIKa KOMIO-
HeHT QoHOBON cemaHTHKH. HecMOTps Ha TO, YTO (POHOBAsE KOHHOTALMsL SABJIAETCS CKPbITHIM
KOMIMOHEHTOM 3Ha4YeHUs sI3bIKOBOI €MHMLIbl, OHA OCO3HAETCA HOCUTEISIMU s3blKa HA OCHOBE
KYJBTYPHO-MapKHPOBAHHBIX aCCOLIMALIMH, KYJIBTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB, a TAKKE (POHOBBIX 3HA-
HU#. B CTPyKType aHTPOMOHUMOB aKTyaTU3UPYIOTCS PA3IUYHBIC KYJIBTYPHBIC U COLIHATbHBIC
KOHHOTaLMU. AHTPONOHUM, 001aas ONpenesieHHbIM 3HAUeHHEM B sI3blKe, B TeKCTe oborarua-
€TCsl AOTMOJIHUTENbHBIM coneprkanneM. CemMaHTHYeCKHH MOTEHIUaNl TUYHOIO HMEHHU B TEKCTe
HaXOAMTCA B IIOCTOSAHHOM JIBU>KEHUM W Pa3BHBAETCS B CTOPOHY YCJIOSKHEHMS, HACBILLEHHS MH-
AMBHMIYaJIbHBIMU XapakTEPHCTUKAMU MEPCOHAXA.
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TTo3TOMy aHTPOTIOHUMBbI MOXHO U HY3KHO PaCCMaTPUBATh KaK KYJIbTYPHO-513bIKOBOM KOJ,
KOTOPBIH TeCHEHIINM 00pa3oM CBS3aH ¢ MEHTAIUTECTOM H HaLIMOHAJIBHBIM XapaKTePOM HOCH-
TEJCH A3bIKa. J{/151 TMHrBHCTA KaK Pa3 U BayKHBI yCTOMYMHBLIC aCCOLIMALIMN aHTPOTIOHUMA C TEMHI
WJIH MHBIMU (akTaMu KyJbTypbl. TO MM HHOE UM B CHJTY PA3JIMYHBIX OOCTOATENbCTB MOXKET
CTAHOBUTbCA 3HAMEHATENIbHBIM AJIS LIEJOr0 HAPOJa — TAKOBbl UMEHA NPOCIaBJIEHHbIX 00le-
CTBEHHbIX M KYJbTYPHbIX AesiTesel, reHnalbHbIX NpeacTaBuTeNeil Hayku U UCKYCCTBa, LIH-
POKO U3BECTHbIX (POTBKIOPHBIX U TUTEPATYPHbIX MEPCOHAXKEH, TONYJIAPHbIX KMHOrEpoes u Ap.
Tak, npu ynomunauuu umenu (harles, B CO3HAaHUM aKTHBH3UPYETCS MH(POPMALHS, KOTOPYIO
MOJKHO MPEACTABUTH B BUAE Lenouku accouuauuil: «Yapaes  Japeun  npumy Yapass  ko-
poaesa linzasema» v T.1. BaXXHO NOMHUTD TO, YTO COAEP)KAHHE ITOH LENOYKH Pa3JHUYHO AN
Pa3HBIX WHAHBHAOB, U 32BUCHT OT 00beMa UX KyJNbTYPHOH IrpaMOTHOCTH, (POHOBBLIX 3HAHMI,
npecynno3uuuii u T.1. BMecte ¢ TeM, MHOr1€ aHTPOMOHHUMbI BBITIONHAKOT HYHKLMIO XpaHeHUs!
U TPAHCASLIMN TPaaULMIi, HCTOPHH, KYNbTYPbl HAPOJA.

BOoaBMIMHCTBO aHMMUIICKUX aHTPOTIOHUMOB 00/1aJar0T OoraToll u pazsHoodpa3Hoit hoHo-
BOI CEMaHTHUKOH, 3aKPETUICHHOH B CO3HAHWM HOCHUTEJCH aHIVIOASBIYMHON KYJNBTYPHI B BHIE
YCTOWYMBBIX ACCOLUMALIMN, CBS3aHHBIX C TE€M WM HHbIM umeHem ([ludizabeth I, William
Shakespeare, The Beatles, Walter Scotl v up.). B pesyabrare 3akperjieHnst acCoOLUaLui pas-
HOIO po/la MHOXECTBEHHbIE aHTPOMTOHUMBbI B OOJIBIIMHCTBE ClyyaeB AUOO0 MonyyarT cnocod-
HOCTb BbIPa3suTb UAEH «TUMHYHOIO MpeacTaBUTeNs», MO0 CTAaHOBATCA CTAHAAPTHLIMM NpoO-
ssuwamu. Hampumep, Jock, Mack — wotnanneu; Paddy — vpnawpew;, Jack, Mac — amepukaH-
CKHE¢ CIICHIMOBBLIE ODpalleHUsl K My:KUUHE, Jane — neBuoHka; Mary Jane — TUIMUYHOE «UMS»
aHruicKol cykauku, Tommy Atkins — connar, cnyxaka, /Dick — ceink; Bobby —nonuuei-
ckuii (anrnuiickuit), Darby and Joan — cuactnuBas €ynpysxeckast napa v T.4. Pa3purnem rex-
JepHOro npH3Haka ABIAKTCA (POHOBbIE ACCOLMALIMK, Ha KOTOPbIX 0a3HPYOTCS aHTPONOHUMBI
CO 3HaYeHHEM «ynuuHas skeHuwmnHa» (Moll, Poll), «cxeHcTBeHHbIH MyxkunHay (Cissy, Jessie,
Nancy, Mary). Hanbonee 4acTo BCTPEHAOLEECs UM CTAHOBUTCS! HALIHOHAIBHBIM CHMBOJIOM.
B aHrnuiickoii THHIBOKYIBTYPE TAKUM UMEHEM SBNIACTCS Jack (aHANOrMMHO pycckomy Hearn),
KOTOPbIH IIHPOKO NPEACTABJIEH B aHIIOA3BIMHOM (onbknope: A/l work and no play make Jack
a dull boy, Jack of all trades and master-of none; Before one can say Jack Robinson; I-very man
Jack; Jack would be a gentleman if he had money (if he could speak French). Accounanuu couu-
AJIbHOTO MOPSIIKa CBSA3aHbI € PACTIPOCTPAHEHHOCTHIO IMYHOrO UMEHH B TOM MM MHOM 0OLIeCcTBeH-
Hoit cpene. [llupokoe ynoTpedacHNe psga HMEH B MPOBHHLIUU CIIOCOOCTBOBAJIA HX HCIO/B30-
BAHUIO B 3HAUCHUH «CENBCKHI )KUTENb, ICPEBEHILMHAY, YTO MOCIYKUIO TPUIMHON BOZHUKHO-
BEHUs yCTOWYHBOH aceQIUaLliy U COOTBETCTBYHIOIIEH KOHHOTALMH. ITO CBOWCTBEHHO, HAIMPH-
Mep, My>KckUM umenam Dick (nepusat umenu Richard), Hodge (ot Roger), Rob (ot Roberi) n
skeHcKuM JennyMolly.

Bbonbutyrolpons B GopMupoBaHUM (HOHOBOW CEMAaHTUKW AHTPOMOHMMHYECKOro Koaa
KYJBTYPbLACPAIOT XY0KECTBEHHAS (ICTeTHUeCKas ) aHTPOMIOHMMMS, KOTopas Dasupyercs Ha
HALMOHAJBHBIX TPANHLHAX BOZHHKHOBEHUs M (YHKLMOHUPOBAHUS JIMYHBIX UMCH U JAeT HO-
CHTCIY $A3bIKA PA3NHYHBIC YCTOWYHUBBEIC MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE OPUEHTHPBI (MECTO
OeHCETBUSA, BpeMs, COUHAJIbHBIA CTaTyC Y4acTHUKOB coObiTHi U T.1m.). Jliobol aHTponoHum
B, XYyOXECTBEHHOM TEKCTE KOAUPYET COLMOKYJBTYPHYIO H MPArMaTHUecKyr0 HH(OpMALHio.
AHTPOMOHHUMBI B XYAOKECTBEHHOM TEKCTE PEAIM3YHOT CBOH KOHHOTATHBHO-3KCIPECCHUBHbIH
noTeHUuan, 00yClIOBAEHHbIH CNOCOOHOCTBIO UX CEMAHTUKMN K HAKOTUIEHHUIO pa3iuuHbIX HOHO-
BBIX aCCOILIMALIHH.

Tak, repon npousseacHuin lllexcnupa, NpUHaQIeKaUE K MPUABOPHON 3HATH, HOCAT
umena King John, Richard I, King Lear, Macbeth, Henry n np. DK30THYECKHE UMEHA HOCST
repon komeauwi Lllexkcriupa, neicTBHE KOTOPBIX MPOUCXOAWT 3a TMpPEmeJamMH AHIIUU:
Sebastian, Antonio, NpOCTONOAUHBI UMEIOT 3TUMOJOMMUYECKH aHIMIMiickue uMmeHna: Dogberry,
Mistress Overdone, Speed. MacTepcTBO M TanaHT UMATBOPYECTBA SIPKO MPOAEMOHCTPHPOBA
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V. Texkepeit, KOTOPbIl HCNONB30BAT MHOTO UMEH, 3TUMONIOTU3HPYHOLIUXCsL O0€3 KOHTeKCTa U
PEICBaHTHBIX KA4YeCTBAM TMEPCOHAKEH (cmamkopedusnie Archbishop of Mealy poratoes n
Charles Honeyman, muccuonep Silas Hornblower w ap.) nndo nerko STUMOJOTUSHPYEOLIMXCS
B KoHTekcTe (nacrop /<elix Rabbits ot nar. felix (cuactiusbiit) u rabbit (kponuk), Rebecca
Sharp, Squire Balance v op.).

®DoHOBas ceMaHTHKa B OTHOLUEHHWH aHTPOTIOHUMOB M JPYTHX UMeH COOCTBEHHbIX MOHH-
MaeTcsi Kak COBOKYITHOCTb HanQoJjiee TUIMMUHBIX COLIMOKYIbTYPHbBIX, MCTOPUUECKHX, IKCTIPEC-
CHBHBIX H TIPOYHX aCCOLMALINI HOCUTENEH S3bIKa, B TOM YHCIIC 3a()MKCHPOBAHHBIX B CIIPABOH-
HBIX U HHBIX TEKCTOBBIX HCTOYHHKAX B OTHOIUICHHU TOTO WIH MHOTO UMeHH. DOHOBAS CEMaH-
THKa aHTPOITOHUMOB MHOCTPAHHOTO A3bIKA MOXET ObITh IEKOAWPOBaHA U OMUCAHBI. AHTPOTIO-
HUMH4ECKHH (POH ABNSETCA 3HAUHMBIM 3JIEMEHTOM B CHCTEME fA3BIKA W KYJbTYPbl, 3HaHue Po-
HOBOIl CEMaHTHKN aHTPOMOHUMOB CIIOCOOCTBYET MOCTHIKEHUID HALMOHAJILHOM KYNbTYpPbl U
3blKa APYTOro Hapoaa.

B aHTpOMOHUMHIYECKON CUCTEME JIMHTBOKYJIBTYPBI BBIACIIIIOTCS] €IUHULBI, KOTOPBIC OT-
HOCSITCSL K SIAPY SI3BIKOBBIX CPEACTB, XPAHAIIMX B ce0¢ U TPAHCIUPYIOLINX KYJIBTYPHYH) HH-
bopmaunio, HIparOLIKUX BEAYIIYIO POib B (POPMHPOBAHHUH LUKANbI LEHHOETEH U Mozesei Mu-
POBOCOPHUATHSA W MOBEAEHHS HOCHTEJeH TaHHOrO JIMHIBOKYJIBTYPHOrO €000ImecTsa. ITH eau-
HULbI CMOCOOCTBYHOT POPMHUPOBAHHIO AOMOJHUTENbHbIX CMbICIOBBIX CCOLMALMIA TPU H3YyYe-
HHUH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, NOATOMY JNOKHBI ONMUCHIBATHLCS B JIMHFBOAMAAKTUHECKOM MMaHe.
Xopoluee 3HaHNE aHTPOTIOHUMHYECKOLH CHCTEMbI HHOCTPAHHOTOSISBIKA CIIOCOOCTRYET (hopMI-
POBAHHIO SI3BIKOBOI KOMIETCHLUUHN B O0NAaCTH MEKKYJIbTYPHOI KOMMYHHKALIUH, YTO SIBIISICTCS
Ba)KHENWLIMM KOMIIOHEHTOM Ka4yecTBa JIMHMBUCTHUECKOROWWOpasoBanus [7].

Ha xadenpe teopernueckoil v NpUKIAAHON AMHIBUCTUKY (PakynbTeTa MHOCTPAHHBIX
A3bIKOB MOTHIEBCKOTO FOCYAaPCTBEHHOTO YHUBEpeUTeTa UMeHn AL A, Kynelosa coznai kom-
niekc yueOHbIX nocoOuil o NpakTHKe aHTIMACKOM YCTHOW W NUCbMEHHOW peuu ¢ rpudom
Musnucrepcrea obpazosanus Pecnybnuku befiapyes [8] u yaedHo-MeToquveckux nocoduii mo
OTACNBHBIM TEMaM NPENOAABAHNS MPAKTUKM, aHTTIMICKOTO sI3bIKa KaK OCHOBHOTO MHOCTPaH-
Horo B By3e (¢ rpudom YMO no rymanutaptiomy odpazopanuio) [9-20], B KOTOPbIX OTPaXKEHbI
NPeIMEeTHO-TeMaTHUECKHE Peann3auny aHTPONOHUMHYECKOrO KOZa aHrIHiickoro a3bika. Ot-
JeTbHO OTpakeHbl B yueOHbIX MOCOQUSX SA3bIKOBbIE (TPaMMaTHUeCKHe M (POHETHYECKHE) CBOIi-
CTBa aHTPOMOHUMOB [21-23]; aTaKke UX HCNONb30BaHUE B COCTaBe pa3eosOrn3MoB U IOC0-
Bull [24-26]. PaspaboTrano 1 ododmaroiee y4ed0HO-METOOUUECKOE MOCOONE «AHTPONIOHHMHUS
aHrIUiCKoro aseika» (2013) [27], koTopoe UCTIONB3YETCs AJIS MPENOAABAHUS OQHOMMEHHOTO
criequanbHOro kypea (28], HanpasiaenHoro Ha GopMHpPOBaAHHE TUHIBUCTHYECKHX W (DOHOBbLIX
3HaHWi B chepe UCITONB30BaHUS aHMTMHCKHUX aHTPOITOHUMOB.
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